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THE AUTHORS’ ORNITHOLOGICAL METAPHORS AND SIMILES BASED ON THE BIRD IMAGE
IN THE WORKS OF THE ENGLISH WRITERS G. DURRELL AND J. HERRIOT

Aleksandrova Yuliya Mikhailovna
Bashkir State University (Branch) in Birsk
bulika_julika@mail.ru

In the article the analysis of the authors’ metaphors and similes, borrowed from 8 works of the English animal writer, naturalist
and zoologist Gerald Darrell, as well as from a work of James Herriot, the English animal writer and veterinarian, is presented.
The image of the bird is at the heart of all selected metaphors. The purpose of the article is to reveal metaphors and similes based
on the image of the bird in the works of the writers under analysis, to identify the role of metaphors and similes in the creation
of a multifaceted image, and to note the characteristic features of birds projected onto a human being, and vice versa.

Key words and phrases: simile; zoomorphic metaphor; anthropomorphic metaphor; conceptual metaphor; ornithological meta-
phor; conceptual sphere “animal world”.

VJIK 81-2

B cmamve uccnedyromes cmpykmypa u cnocobvl 0bpazosanusi yeemoobosuauwenull 8 asapckom szvike. Ommeyaem-
Csl, UMo yeem Kak KOMNOHEHM KYJIbmypbl npuodpemaenm Ci0M#CHYI U PA3HOO0OPA3HYIO CUCMeEM) CMbICI08, MOIK08A-
HULl U CMAHOBUMCS BONIOUWEHUEM KYAbMYPHLIX yennocmell. TIposedennviti anaius yeemoobo3HaueHull No360aUl
NPOOEMOHCIMPUPOBAMb HEPA3PBIBHYIO C8:3b A3bIKA U KYJIbIMYPbl, CHOCOOHOCMb A3bIKA NOCPEOCMBOM Y8emo0O03HA-
YeHUll nepedasamsv HAYUOHAILHO-KYIbMYPHYIO UHGOPpMAayUI0, CHeYUDUKY MAmepuaibHoU 1 OYX08HOU JCUSHU ABAD-
yes, UX MUPOBO33PEHUE U NCUXONL02UI0 U 0AéM OCHOBAHUE 0DO3HAUUMb NEPCHeKMU8y OaibHelule2o u3yieHus yee-
MOBOU KAPMUHbL MUPA ABAPCKO20 A3bIKA.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvi; 1BeT00003HAUCHNE B aBAPCKOM SI3BIKE; CHMBOJIMKA; CTPYKTYPHbIC THIIbI, CEMaHTHUE-
CKH€ XapaKTEePUCTHUKH; CII0BOOOPA30BaTE/IbHbIE MOJICTIH.
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CTPYKTYPA U CIIOCOBbI OBPA3OBAHUS IIBETOOBO3HAYEHMI B ABAPCKOM SI3BbIKE

Bocnpusitue 1Beta U ero 0003Ha4eHHe CBSI3aHbl C BOCIIPHATHEM YEJIOBEKOM OKpYkatomero mMupa. [loatomy 060-
3HAYCHUs Pa3JIMYHBIX [IBETOB M WX OTTCHKOB HEM30EKHO HAXOJAT CBOC OTPAXCHUE B S3BIKOBOI CHCTEME IJHOOOTO
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a3pika. OJTHAKO B Pa3HBIX A3bIKaX [BETOO003HAUYCHHUE, €T0 TEPMUHOJIOTHS 1, COOTBETCTBEHHO, IIBETOINEpeIada IPOU3-
BOJISITCS] HE OJTMHAKOBO.

LiBeTooOO3HaUCHHST B aBapCKOM S3bIKE OTHOCATCA K Pa3IMYHBIM YacTsAM peuH: NpuiiaratelbHbIM (6aclapab
«KpacHbIity, uleclepab «uepublity, xvaxlad «Oenblit»), cynecTBUTENbHBIM (2lypuuunivu «3eneuby, bazlapivu «xpac-
HOTay), Trmaronam (bazlaprvuse «OKpacHETbY», xvaxlivuse «mobenetsy, uleclepavuse «movYepHETHY) W HapEUUSIM
(6aclap(zo) «xpacuoy: 6aclap(zo) bervune «oxpammBath (MOKPAcUTh) B KpacHbId 1BeT»; klymlou 6azlap cvapusze
«KpacuTh KpacHO ry0ObI» u Ap.). Bee mpunararenbHble, 0003HaYarONIME IBET, IPHHAIIEKAT K pa3psay KaueCTBEHHBIX,
OJHAKO B OTJIMYHUEC OT APYIUX KA4YCCTBCHHBIX IMNPWIAraTCjibHbIX OHU HC 06pa3y10T AHTOHUMHUYCCKUX T1ap (38. PCAKUM
HCKITIOUSHHEM, HapuMmep: xvaxlad «oemstity — uleclepad «aepHbrity).

ITonsiTue IBE€Ta B aBapCKOM A3BIKE, B IICPBYIO OUECPE/Ib, ACCOLIMUPYETCA C UMEHAMU IpUjiararejibHbIMU, X CEMaH-
THKOHM W rpamMMaTikoi. Kparkue GopMbl npriaratensHeIX MOP(OIOrHuecKr He 0OPMIICHBI, B X CTPYKTYpe HE Hpe-
cTaBjieHbl ()OPMAHTHI HU YMCIIA U Kacca, HU Majaexa, u, kak otMeuaeT B. B. BuHorpamos, «kpatkue (pOpMbI IPHUCY-
1Y JIMIIb TeM Ka4yeCTBEHHBIM MPHJIaraTelIbHbIM, KOTOPBIC JOIyCKAIOT BHAOM3MEHEHHE Ka4eCTBa U MPEBPALICHHE €ro
B KaYECTBEHHOE COCTOSTHUE, IPOTEKAIOIIEe BO BpEMEHH U IIPUITMChIBAEMOE JIUITY WK TipeameTy» [3, c. 213].

C TOYKHM 3peHHsI CEMaHTHKH KpaTKUE MpUIaratelibHble HUYEM HE OTIIMYAIOTCS OT MONHBIX (OPM, a HMEIOIIHECs
pa3nuurs HOCAT TOJBKO CTHIMCTHYECKHU Xapakrep. A. A. bokapeB mummer o HamMYuM B aBapCKOM SI3bIKE KPATKOH
(hopMBI TIpHIIAraTeNILHOTO clieayolee: «YoTpedieHue KpaTkoi (GopMbl NpeicTaBisieT co00i ONpe/IeNIeHHBIN CTH-
JIMCTUYECKUH MPUEM, HMCIIOJIB3yEeMBI B aBAPCKUX XyJO)KECTBEHHBIX, IPEUMYIICCTBEHHO MOITHYECKUX IMPOU3BEIe-
HUAX. OHU COOTBETCTBYIOT OOIIEMY MTPUTIOAHATOMY CTHIIIO IPOU3BEICHUS M CXOAHBI B 3TOM OTHOIICHHHU C KPaTKUMHU
(hopmamu, ymoTpeOIsieMbIMHI, HAPAMEp, B PyCCKoM (onbkiope. baks “CoiHIE”, KaK MPaBHUIIO, OTPEIEIACTCS dITH-
TETOM Oaelap “KpacHOE COJTHBIIIKO:

Pocvanunvoaxkynebzooun bazlapbaxw.
Bcraromee Ha paccBeTe HEOECHOE KPACHO COJHBIIIKO.

H.[eKI/I JACBYIIKU ONPECACIAIOTCA TEM KE SIIUTCTOM!

T'vopon kap klymlanu, mlao xvep xeenunan, mloevon 1vum baxapan bazlap elanabu.
Eciu KOCHETCs BOJIOC BETE, MOOJIETHEIOT PYMSIHBIE [IIEKH, OMBITHIE [[BETOYHOM BOHO0M» [2, ¢. 149-151].

DTOT aBTOp OTMEYAET TaKXKe, YTO «KpaTkasi (hopMa MpHUIIaraTeJIbHOrO B POJIM ONpEeIIeHHs BEICTYIIAeT U MPHU Xa-
PaKTEePHCTUKE TaKUX CJIOB, KaK CTallb, 3eMJIsl, He0O0, Tpasa: uleclep uapmun xey ‘“‘med U3 4yepHOH ctanu’’; uleelep paks
“gepHas 3emis”, xvaxlun 306 “romyboe He00”, elypuuun xep “3eneHas Tpasa’» [Tam xe, c¢. 150-151]. Yacto Takue
(hOpMBI MIPEBPAIAIOTCS B TOCTOSIHHBIE SMHUTEThI, HEU3MEHHO CJIe/Iysl 32 CBOUM oIpejersieMbiM: 6azlap 6axvs «kpacHo
COJIHBIIIKOY, 2lypuuun xep «3eneHa tpaBay, uleclep bepan «aepubie ouny, uleclep paxv «uepHa 3emiish»:

Envynaeo xlan 6epyun,

Klanvanazo yabu xvaxl,

Yypuulozo beprlan xvaxl,

Xweauloco kvencep uleclep [5, c. 74]./
VYie10asce, ycra KpacuBhl,
PasroBapuBast — 3yObI Oebl,

He ymspiBasics, nurio Gerno,

He pucys — 6poBu 4epHBI.

B cnenyronmx npemioxenusix: 1. IMypuuun woban mupana «3enenble nossHbl odouuiay; 2. /Jo6 mlox elypuuun
ouxvyna ouoa «Ty KpbIIITy 3eJeHO BIXKY s»» (0VK8.), CIIOBO 2lypuuun OTBeYaeT Ha BOIIPOC «KHHAN?Y («KaKHe»), SBIIET-
sl KpaTkod (hOpMO¥ MPUIIAraTelI-HOTO U B MPEIJIOKEHUH BBICTYIAET B POJIM OIpeiesieHust. Bo BTopoM npeyioxkeHnn
elypuuun, X014 M coBnagaer ¢ HUM (GopMaIbHO, OTBEYACT HA BOIIPOC KKUH?» («Kak?»), sIBISCTCS HAPEUUEM U B IIPE/I-
JIOXKCHUH BBICTYIIACT B POJIM 00CTOATEIbCTBA. Kak 0TMeUaeTCss B HOBEHIIIMX UCCIICAOBAHUAK, «KPATKUE (HOPMBI MPHIa-
raTeNbHBIX B MOCIOBHIIAX, IOTOBOPKAX M IOITUYECKOI Peur MOTYT BBICTYNATh B NPEIMKATHBHO-XapaKTePU3YIOMe
poinn. B 3T0ii GyHKIHK OHH MOTYT XapaKTepHU30BaTh OTCYTCTBYIOIIHN, HO TIPEATONIaraeMblii CyObeKT:

Envynaco klan 6epyun, klanvanazo yabu xvaxl.
Korna cmeercst (Oyxs. “cMesich”) — poT KpacuB, Korzia pasroBapusaet (Oyks. “pasroBaprBas’) — 3yObl 0esbi» [6, c. 183].

B cBoe Bpemst ocobeHHOCTH yroTpeOieHus: U npaBuia o(OPMIICHUS MPUIIATaTENbHbIX B UMEHHBIX COYETaHHSIX
paccmatpuBaiich JI. U. JKupkosbmm [4] 1 A. A. BokapeBsM [2]. O0a aBTOpa NOAYEPKUBAIOT, UTO O(GOpMIICHHE TIPH-
JIaraTesbHOTO 3aBHCUT OT OIIO3UIINY «OTUYX/IaeMblil/HEOTUyX/IaeMblil MpU3HaK rnpeaMeTay. [lonHas popma npuia-
TaTeNbHOTO YKa3bIBAaCT HA WHIMBHAYAJIbHBIN MIPEAMET, €r0 ONPEACIEHHOCTh 10 qaHHoMy npu3Haky. JI. M. XKupkos
BBOJIUT JIUIsI HAX CJICAYIOIICE TOJIKOBAaHHE: «TOT CaMblil, KOTOPBI» (cp. mpumepbl A. A. Bokapesa: uleclepad uy —
«BOpOHaA Jomanby; uleclepasxlarimlyxvan — «cMyTIbIi pabounii») [Tam xe, c. 157].

dopmaibHO KpaTKue TpuilaratelibHble COBMAIAIOT ¢ HApeUHsIMU. EJIMHCTBEHHBIM KPUTEPUEM HX pa3rpaHHYCHUs
CITy’XHT KOHTEKCT, IIOCKOJIBKY TOJIBKO B KOHTEKCTE 3TH HEe 0(hopMIICHHBIE MOP(OIOTHIECKH JIEKCEMBI YTOUHSIOT CBOE
3HaueHue: B (DyHKIMM UMEHHOH YacTH CKa3yeMoro, B coueTaHuu ¢ (opMaMH BCIIOMOTATENLHOTO riiaroia Oyklune
«OBITE» WM ¢ popMaMH (YHKIHOHAIBHO BCIIOMOTATEIBHOTO IJIarona esadusze «IenaTh», JaHHbIE JIEKCEMBI peall-
3YIOTCSl KaK Hapeuus, a B (QYHKIMU ONpeJesIeHHs, B COYETAHHN C MMEHAMH CYIECTBUTEILHBIMHU, OHH PEaTM3YIOTCS
Kak KpaTKHe TpuiarateJbHble. B mocienHeM ciiydae OHM BBICTYNAIOT KaK SMUTETHI, HHANBUAYATH3UPYOLINE TIPH-
3HaKH, MPUCYIINE JaHHOMY OOBEKTY (BEIH WUIIU JIUYHOCTH):
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Maoyaevanans klas 6aelap 2babyn oyklana.
Cocenka nokpacuia riaTok B KpacHbId LBET (OyKg. KKPACHBIM CHEIAa).

Mo cTpykTypHOMY NPH3HAKY B CHCTEME CJIO’KHBIX UMEH IpHiIaraTellbHbIX, 0003HaYalonX IBET B aBApCKOM SI3BIKE,
MOYXHO BBIJICITUTH CJIEYIOIINE TPYTIIHI.

1. TlpunararensHsle, rae 00a 3IeMEHTa PaBHOIIPABHBI; OHM KaK OBl JOTIOJIHSIOT APYT Apyra, HAallpHMeEp OCHOBA
CYIIECTBUTEIBHOTO M HpWiaraTedabHoro: elazyxvaxlabd «kak cHer Oenblity — elazy «cHer» + xwvaxlab «Oemnblit»;
paxvxvaxlab «kak MOJOKO OETBII» — paxs «MOIOKO» + xwvaxlabd «Oemviity; naxluleclepab «xak caxka YSpHBI) —
naxl «caxa» + uleclepab «aepHbI»; kanmlocbunab «IPKO-KEATHI» — KaH «MapeHay + mlozbunab <«OKemTHI;
ylaxanab «IPKO-CBETIBIN» — yla «OTOHBY + KaHaO «SIPKUAN».

2. CymecTBHTEIBHOE B yCEUEHHOM (hopMe POIUTEIBHOTO Maexa IUII0C IPIIaraTesibHoe: ebaylykbepab «uBeTa
Mena» — ebaylyn «memy» (p. 1.) + kvepab (6yke.) «uBetay; mlyiaxvepad «KOPUUHEBBIN» — mlynan (p. 1.) «IIEUEHKa»
+ kbepab (Oyxe.) «uBeTay; xlomoxvepad «UBETA KOBLLID — xIomon «KOBBUIbY (P. I1.) + Kbepah IBETaY.

3. K Hapeuwro wim kpatkoil (hopMe npuiiaratelHOro npuodasisieTcs npuinararensaoe: 6eylelypyyunab «remuo-
3eJ1eHbli» — eyl «remuo» + elypyyunab «3enenviity; bazlapbaiipaxvynab «kpacHO3HAMEHHBII» — 6azlap «KpacHO»
+ batipaxvynab «3HaMeHHBIINY; 6eylxvaxlunab «remuo-cunuiny — 6eyl «remuo» + xvaxlurab «cunnity; xvaxluapad
«OenoBato-miecTphlity — xvaxl «oeno» + uapab «nectpwiity; uleclepxlklysd «aepHo-npMuareiiy — uleclep «uepno»
+ klxlys6 «IpIMUYaTEII.

B psine ciyyaeB BTOpoil KOMIIOHEHT TaknxX 0Opa3oBaHUI MOXKET KBaIM(UIIMPOBATHCS Kak adUKCOHI, Cp. MPHU-
JaratespHble Ha -KKapab, -keepab, -maxlad n T.11.: xvaxlunkkapab «cuHeBaThINY (xvaxlun «CHHUN»), Xvaxluikve-
pab «CWHEBATHID» (Xvaxlun «cuHWA»), mlyrakvepad «KOPUYHEBBIN» (mlyna- — KOCB. OCH. OT «IICUCHBY),
beyloaclapab «TeMHO-KpacHBIN (beyl «TeMHO» + bazlapab «KpacHBII).

4. Jlns 060o3Ha4YeHHUS [[BETa MEHBIICH MHTCHCUBHOCTH K KPAaTKOW MJIM YCEUCHHOU (OpMe MPUIaraTeIbHOTO TIPH-
GaBysieTCs MpUYACTHE KKapad, KOTOpoe 0OpPa30BaHO OT IJIarojia Kkeze «IOoKa3aThes, MOLyMaThy: baelapkkapab «kpac-
HOBATBII — 6aelap «kpacHO» + KKkapab; mlocbunkkapab «KenToBaTeIiy — mlocvun «KenTo» + kkapab; uleclepkkapad
«4epHOBATHINY — uleclep «uepHO» + KKapab; ylaxlunkkapab «cepoBatblit» — ylaxlun «cepo» + kxapa6.

5. IlpoayKTHUBHBIM CIIOCOOOM OOpa30BaHUsI CIOKHBIX HPHUJIAraTelbHBIX SIBISETCS KOHCTPYKLHUS «HMs Cyllie-
CTBUTENbHOE (KpaTKoe mpuiarateiabHoe) + npuuactuey: uleclepbapab «tpaypHoe omesHue HameThIN» (OyKs. «dep-
HOOJIETHINY) ulezlep «uepHO» + bapab «HANETHII».

6. Jlns o0o3HaueHMS] HEKOTOPHIX BUJIOB WIIM COPTOB PAacTeHUH K KpaTkoW (hopMe mpuiaraTteIbHOro nproaBiser-
csl UMs cymiecTBUTeNnbHOe. Hanpumep, Ha3BaHHe 26010 «O00BI» sIBIISIETCSl cOOMpaTeIbHBIM Ha3BaHHeM. /s yTod-
HeHUs BUIa 6000B MCTIONB3YIOTCS Ha3BaHUS LBETa: yleelepebono «aepHbIle 000b» U bazlapebono «(acoipy.

7. W3 cinoBooOpazoBaTeNbHBIX MOJIENEH, JISKAIUX B OCHOBE 00pa30BaHUs MPUIIAraTelbHBIX-I[BETOOO03HAYCHNH,
MOXHO €III¢ BBIACIUTDH CIIEAYIOLINE: «KPATKOE MPHUIIAaraTeIbHOE + MOJHOE MPHUIIAraTeIbHOEY». 3[6Ch CEMAHTHIECCKU
OIIOpHBIE KOMIIOHEHTHI 0003HAYal0T OCHOBHOM IIBET, a MEpPBbIE — OTTEHOK LBeTa: beylbaclapad «T€MHO-KpacHBINY,
beylxvaxlunab «TEMHO-CHHUI.

3amper Ha 00pa30BaHME OTIENBHBIX MPHIIAraTebHbIX TaKO CTPYKTYpBl B aBapCKOM SI3bIKE CBSI3aH C TEM, 4TO
«TpuiaraTeabHble THIA KOpuuHegull, cepulil (Cp. B PYCCKOM: MEMHO-KOPUYHEBHIN, C8EMIO-CEPblil) B aBAPCKOM SI3bIKE
MMEIOT CJIOKHYIO CTPYKTYPY ¥ CBOMMH IEPBBIMHA KOMITIOHEHTaMH 0003HAYaloT PealIbHO-TOYHBIN IBET: mlynaxvepad
“KOpUYHEBHINH (OyK6. “IBETa TICUCHH ), pOXbOKbepab “cepblit” (Oyke. “nBeTa 301617)» [1, c. 50].

C Toukw 3peHus (HOPMBI B aBaAPCKOM SI3bIKE MOKHO BBIJIETUTH CIIEAYIOIINE TPYIIIHI IPATAraTeIbHbIX [BETA.

I. 1. TIpocTple Ha3BaHUSA: MpUIIATATEIBHEIC C YHCTOW OCHOBOU: xvaxlad «Oenbrit», uleclepad «aepHstit», elypu-
YUHAO «3ETCHBII.

2. OrtHocHTeNbHBIC MpUJIAraTeJIbHBIE U UMEHA CYIIECTBUTCNBHBIC, CTaBLIME IPHIIAraTelIbHBIMH, B KOTODPBIX
[[BET CPAaBHUBACTCS C KAKUM-INOO0 NMPEIMETOM HIIH SIBICHUEM: KAHAO «CBETIIBIN, CCYPMUAD KKOPUIHEBBII».

1. CroxHble Ha3BaHU, COCTOSIIIE U3 IBYX NIPUIIATATENbHBIX: uleelepklklyad «aepHO-IBIMYUATEINY, Kanmlozbunrad
«IPKO-)KENTHI», B TOM YHCIIE YKa3bIBAIOIINE HA MHTEHCUBHOCTD LiBeTa: Oeylbaelapab «TeMHO-KpacHbIN», U aHAIUTH-
YecKHe Ha3BaHMs C MPHCOEIMHEHUEM CIIOBa Kbep «UBET»: mlyiakvepab «BeTa eueHn», poxvokbepad «UBETa 30J1bD).

CioB00Opa3oBaTebHbIE POLECCH] B IEKCHYECKOW MHUKPOCHCTEME IIBETa MPOUCXOAT B IBYX HAIPABICHUAX:

1) obOpa3oBaHKE HOBBIX IIBETOOO03HAYCHUI OT OCHOBHBIX I[BETOB;

2) oOpa3oBaHME HOBBIX CIIOB C LIBETOBBIM 3HaU€HHEM, KOTOpHIE HE CBSI3aHBI C OCHOBHBIMH LIBETaMH HH 110 (opMme,
HHY I10 3HAYCHHIO.

Ecnu o 3HaueHnn nBera, 00pa30BaHHOTO MEPBBIM ITyTEM, MOYKHO J0Ta/IaThCs, 3Hasl 3HAYEHHE OCHOBHOT'O IBETA,
TO O 3HaYEHHH L[BETOOOO3HAUCHHUS, 0OPa30BAHHOTO BTOPHIM CIOCOOOM, MOXKHO MHOT/A y3HATh, JIMIIbL HCCIIEIOBAB
€ro IPOUCXOXKICHNE, TOTKOBAaHNE MIIH N3 KOHTEKCTA.
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The article studies models and schemes to form colour terms in the Avarian language. The authors argue that colour as a compo-
nent of culture acquires a complicated and diversified system of meanings, interpretations and becomes a representation of cul-
tural values. The analysis of colour terms indicated the close relation of language and culture, the ability of colour terms to trans-
fer national and cultural information, specificity of the Avarian people’s material and spiritual life, their worldview and psycho-
logy. The study opens the prospects for further research of the Avarian colour worldview.

Key words and phrases: Avarian colour term; symbolism; structural types; semantic characteristics; word-formative models.

YAK 811.112.2=030

B cmamve paccmampusaromes mpyonocmu, 8o3uuxarowue npu nepegooe HayuHo-mexHuiecKko2o mexkcma ¢ Hemeuy-
K020 A3bIKA HA pycckull A3viK. OCHOBHOEe BHUMAHUE ABMOPbL AKYEHMUPYIOM HA 0COOEHHOCMAX Nepesood HAYYHO-
MEXHUYECK020 MmeKcma u mpebo8anusix, KOmopbvie HeobXo00uMo yYYumvléams npu nepeeooe CneyudibHblX meKcmos.
TIpugoosimces cnocobwl nepeoda MepMUHOB: KATbKUPOBAHUE, O0CI08HbII NePesoo, HAXONCOeHUe MePMUHOLo2UYe-
CKO20 IKBUBATLEHMA, ONUCAMENbHbILL NEPesoo.

Kniouegvie crosa u ¢pazei: HaydHO-TEXHUYECKHH TEKCT; NEPEBOJ] TEPMHUHOB; HAYYHBIH CTHJIb; TEPMHUHOJIOTHS;
TPYAHOCTH IEPeBOJIa.
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TPYJHOCTHU IEPEBOJA HEMEIIKOI'O HAYYHO-TEXHUYECKOI'O TEKCTA

CoBpeMeHHOE 00IIECTBO ONpenessieTcss OypHBIM POCTOM Hay4YHO-TEXHUYECKUX 3HAHUH, KOTOPBIE IPUBENH K TO-
SIBJICHUIO B S13bIKE OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA CHELUAILHOM JIEKCHUKH, a, CIIEA0BATENIbHO, 1 OTPOMHOTO 00bEMa Hay4HO-
TEeXHUYECKON JIUTepaTyphbl, IEPEBO] KOTOPOIl BHICTYNACT KaK BaXKHBIM HHCTPYMEHT COTPYIHHYECTBA B THAJIOTE KyJb-
Typ ¥ LIMBUIN3ALUA COBPEMEHHOIO MHpa. 3HAHUE OCHOBHBIX MEPEBOJOBEAUECKHUX ACHEKTOB 3HAUUTEIBHO MOBBIIIAET
3 PEKTUBHOCTH OOLICHUS C MPEACTABUTEISIMH JPYTHX CTPaH B 00JIaCTH HAYKH U TEXHUKH.

Bomnpocamu o0rmieii Teopuu mepeBoja 3aHUMAIMCh Takue y4€Hble-TMHTBUCTHI, kKak B. H. Komwmccapos [3],
JI. K. JIatemmes [4], M. S. Hswmmar [8]. TpyaHOCTH HaydIHO-TEXHHYECKOTO IepeBoa OBLTH MPEeaMETOM HCCIIe0-
Banus T. H. llapanosoii [9, c. 214-217], T. B. CokomnoBoii [5, ¢. 303-307], O. A. Bamkupogoii [2, c. 92-95].

[lepeBox B TEXHMYECKOM BY3€ — 3TO HE TOJILKO METO/ 00yUIeHUs, HO M MpakTHiecKas 3agada ooydenus. Uro Ta-
koe rnepeBox? Ilon mepeBogOM MOHMMAETCsl TAKOW BUJ S3BIKOBOM AEATEIBHOCTH YEJIOBEKA, B MPONECCE KOTOPOTO
Gmarogaps crieranbHONH 00pabOTKE MCXOJHOTO TEKCTa, CYIIECTBYIOLIETO Ha OMHOM SI3bIKE, CO3JAETCSI TEKCT, pe-
MIPE3CHTUPYIOMNI ero Ha s3bike nepeBona [4]. IIpm mepeBoie MCXOOHBIA M KOHEYHBIH TEKCTHI JOJDKHBI OBITH:
1) OIMHAKOBBIMHU MO CMBICITY; 2) MAaKCUMAJIBHO CXOXHMH 110 (hOpMe BBIPAXKEHUsI MbICIICH; 3) UMETh NPHOIN3UTENb-
HO paBHbIIT 00BEM.

B Hacrosiiiee BpeMst CYIIECTBYET MHOTO TIPOTPaMM-«IIEPEBOAYMKOBY, TaKux Kak Sunekc, Google u mp., korto-
pble, Kak MpaBuiIio, He 00ECIIEYNBAIOT BRICOKOE KauyeCTBO MIEPEBO/A, TaK KaK HE MOTYT BBIOpATh MPaBHIbHOE 3HAYE-
HHE TepMUHA JUIA JIaHHOHW 00JIaCTH HAyKH WIIM TeXHHKH. [109TOMy HEOOXOAMMBI 3HAHUS TPAMMATHUKH, CTUIIMCTUKA
SI3bIKa U TEPMUHOOOPa30BaHMSI.

CTOUT OTMETHTH, YTO MEPEBO] HAYYHO-TEXHMUECKOH JINTEpaTyphl LIEIecO00pa3HO paccMaTpUBAaTh Kak C S3bIKO-
BEJUECKUX, TaK 1 HAYYHBIX U TEXHUYECKUX MO3ULUNA. B CBA3U € 3TUM JIMHIBUCTHI MBITAIOTCS PEIIUTD BaXKHYIO 33]1a-
4y, KOTOpasi COCTOHUT B TOM, YTOOBI BBISIBUTH U ONUCATH CIIELU(UKY YIIOTPEOJICHNSI B HAYKE M TEXHUKE ITHX SI3BIKO-
BBIX SIBJICHUH B COTPYAHMUYECTBE C IPEICTABUTEISIMU TOUHBIX M €CTECTBEHHBIX HaYK.

Taxkum 00pa3zoM, IETbI0 TAaHHOW CTAThH SIBISIETCS] BBIBICHHE MPOOJIEM, BO3HHUKAIOIINX B MPOIECCE MEPEeBoa
HEMEIKOH HayYHO-TEXHHYECKOH JINTEPaTyphl HA PYCCKUH S3BbIK, CBSI3aHHBIX C ITOMCKOM aJICKBATHBIX JIEKCHUECKHX
SKBUBAJICHTOB ¥ TPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIMH Tl HAYyYHO-TEXHUYECKHX TEPMHHOB.
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